
Kurmancî         

Mafê di gelê penaberên Sûrî de piştî ketina rejîma Esedê 

Axiftinên siyasî û kêmasîya dawî yê li ser agahdariya BAMF (Desteya Almanya ya Penaberan û 

Belavokirinê), ku emkarî bi ser wateyên daxuyaniyên penaberanên Sûrî girtibe, gelek penaberan têda 

neyar e. Pir rojan xeynîya wan têbî mecbûriya ne. Di gelek rewşan de ew derheq tê xwendin ku çawa 

mafê domdarê li Almanya bixwînin. 

1. Rawestina qebûlê daxuyaniyan: BAMF rawestek ji bo qebûlê daxuyaniyan hat girtin. Ev ne wateya 

ku daxuyan lêneber têne red kirin an jî ew têne şandin. 

2. Penaberên ku "Pasa Şîn" û destûrê şewitiya demkî hene: Wateya derxistina daxuyaniya mafê wan 

nayê dest pê kirin heya ku rewş li Sûrî bi awayekî dravî û demek dirêj biguherî. Heke rewşa wê dest 

pê bike, hûnê dikarin pêşaziyek bipêşve bikirin û ber bi dadgehiya dest pê bikin. 

3. Penaberên ku bi mafê şopandinê hene: Bi şopandinê heye ku ew maf derxistinê nayê betlanî kirin 

heya ku rewşa bi awayekî dem dirêj veguherî. 

4. Penaberên ku ji bo § 23 Abs. 1 ya AufenthG maf girtiye: Mafê wan bi rewşa mêran nayê betlanî 

kirin lê di gava nûkirina mafê destûrê de dikare hestyarî bê jîhê bibe. 

5. Penaberên ku bi dîlmanî ne: Heke li ser pêşerojên wan nasnamek derbê ji bo şandinê gelek nikarî li 

ser rewşek fermî bê guhertin. 

6. Penaberên ku nasnameyê Almanyayê hene: Ew mafên wan herweha domdar e. 

7. Koçberên bi mafê rêxistinê yên ku piştrast in: Wateya bo wê rewşa mecbûrkirina mafê wan nadît 

bê şopandin. 

8. Guhartinên ber destê serdana Sûrî: Heke hûn jî nasnameyeke "Sûrî" hene lê hûnê maf heye ku ya 

xirab nav bikarênin. 

Heke hûn hêwî ye, mixabin rewşê gihîştibî hûn dikarin rêzan ji bo mafê wan bixwînin da ku mêran pir 

bêzahir bibe. 

 

 

 

 

 

 

 

 


